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HARERGER O MR, KFEFELICH B/ERHERIX, H5EL HARGEO B
BMTHb, DX RBFIC, RDL ) REBELFEMEESEDL S ITHEML
LONEEELDD, (HE) EWIHIIODOERPVOEHET FHNEELZBC
%D DOBEARBmOASLNWTH B,

TTIAMDZ L TRH 2D, NEFHERIIEFEL BATZIEMLLH LD
S>TEETHD, ithidKL S, WHWIIELSHEMER L L TO/NERGE
BIEHLTE Y=o - ur 7 oRBz5HLTE L,

B %11 (1830~18604F) Hk4 4 Sak0HEfk
1830 (RARTT) 4 5 ADRKKANEL20ANDKFEFHEERM A, 1>~ Fa—
Oy SEERR, P — X PR YTEEEK, WA —AMORITERLREMHA
SRR,
B 20 (1861~1945%) HAADAREIZ & % HAGE & Ol
1861 (XATE) £ BREEAICE - BT BEFE,
1862 (XA 2) 4 T X 2 AMBOEDIEE 5, (BEIZFIE R
1876 (BIiA 8) 4E BIAEKAFIC X b AMATHH,
1882 (BHiE15) #£ Z OB F TICHEABRI T THARISRE L,
1945 (BEAN20) 4 KFEHEEFAMLL, £ERK6886 AASA~5RHIBEH
B %3 (1946~1968%) KEMEB T COEFEIZLLHE
1946 (FEFN21) F ERKREBRIZIAPE o
1955 (WBMN30) 4 KBES F7+—FRA 27—V TOEEIZL 2HF,
B 54 (1968~HFE)
1968 (HEFN43) 4 /DNERGREWENN. HEANEE SIS, N TOAS
ERERENRTOIHERWREZ FET %,



16 ok -

PR RBROMA %2 FICH B O HARGEHE L B#E S 1
%, 1976 (I3f151) # % To
O/, BERRBROBIZIGZHAENEFEAHEIC
L, B2E5BRHBMTL 5,
BiEE~BE HOBETOEEEZRD, FIERIBELTL 5!

COL)BEENEED D, MNETEISHORBVELZ TH 720 €
O#RE, BAFE OLBRZ) LRFEIIZREEHH, [DNERGE] 24
LTwab,

BEOBEHOBERLZHMNTIHH 6%\ X, &A% back side of the kids
72008, Fh, XEBD Santa Claus 72U . (Fill: 02 bhvk, &%
T bOBLEITE, Fh, REOY ¥y ru—R7 X))

*[AIZ2\"TIMe @ sponsor P&H® ), L 5 ? T French door,
H D9 glass door 23EN T, water 7% up to the knee 72 -7z, (FR : A
DEBO L ZHOBEMEDOHT I A RTHENT, AVBETA7.)

COEA% [HE] ICWMYE I L, FIZITHAEE MIeodr, HEiEE
AT O &) B R EICIHO D L THAH ) FRIETHFIIKRE
R E 23T THAIL, ool Fursr7ol) EHEEMNEELTE
72DTHA9,

i, &9 LBIRM 2 MBI E Y720 T B DIRFEFEIN) TlE s v,
W, WA, FLTHEZEORY S, MEEICBI 2HEEEE - ULl
e L COREMAIELRAN L XN TV, BlxiE, SELL, LFEIIOW
TR =)V - a RGN EREZLEILD] 23 LOETEHNERY Y —
2] BHELTHDS O [NEFREZLIILD] o [IELHIZ] BT, B
:Mﬂﬂ¢%ﬁ%%ﬁd%5*005$iﬂﬁ%60%:Ku,ﬁﬁﬂ$®#—

— FliZoTwa TEBR L& A2 L FIPSEHRL TV OTH 5],
trw)%n RS NEEEBOMEEK, £t £E#EtAR%E, TOR
HHEREBERISEET S, COHOLNE L OAD -2 ES, S5,
HE, #a, Bk, 8, UF, BELREOBARAEI ORI TV (LE
BHBEHTHNTWD T2, 200748, 0 [/WERERIY—X] oBMED—
ANTHDBABEMED, Rip2ERROFEMIIOVWTERL-RF EAHAREAN
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YHEERE —BBROEA LWE] 2IHRL, BCKHE Vo 2FEE O#E
HEXTCELNCEERD, [ERPPNTELFENLNEZHAIES [7
F—FHNTRBY] eAED BiH)] 2D LIFTRELS wihd, #HE

DEFE - b - EFRET LIRIRICBOT, ZREFNOH Y FrHVETEE
TH5.' 29 LIAEEDOR L LT, MNEFEEVSER LEE IR 52005
BWHZ7O—=XT7 v TEINTETHD, TLTHAD LD 2MNETT H B0
FEELLINHESTETVS,

2

ZHZYH, EELFEZHEMET LD, RENERHERBICEI ORI
WTHBHLTEBE 2, fid, #Z [FEHAOELE] 28T, HEILE
JBELEMFEL VHRIEEL, & CR) BLHAFRL OBEMLZEHDOHOEY
THho2d, LALEFIhORRT 2B EMOIERL LTERLLN, 7
Zhizbdmoo r 7Z7RRED, NNERIZBITLZEERLHEBOBORE L ()
HOBEICELZIOEDEPR TS, ZRTIIERE, 5 /K S I3HEME
B LTONERHBICEINDIDD, ZHIE, LiboE B, #H5 ks
ML EiE, ZXt, BEROEVEMLEDEEIHOIFAFIXLIIEERT
NTVBIEZBLERLTVEINLTHAI), EZIEDH LD, b
F7:29 LB RBOBICHELEL TS, £ ThHhE, Z0 L) R
RRBREBRBR L - 2528 0T, S5 - L - BliownwTnsF s
FLRERTFOBCAHERFALZIII L v, ——:@ib’%iéﬂﬁ
Oy rRABROEEICL > UNEFEBOHEIT bBICESE LD BR LIS
WAz, 5

KT, T0XI, MEFFEBICFIEFE LN, ME L) ThiEiw
DIEAHH Do —ADIIHEHBEFRREAL LTIE, LiETHIRBIETHHRD
HTEDTERVHREZBEOENSMBEL, BMERE LTOREEL2DTFAR
WThEFNRTE Vv, LL, —AO%EE, HEXFMELZL LT, £
7259 Ho vunﬁntf&t<&éo¢£Eﬁm®;v&ﬁm§% £oT
EHINLLFET 7 A DA, TIPOEROEFEOEMISEAN T REEEZ
WU b, BIZIE, BFELHETEBOSE, €L TEOHEMMzEATRK
SEERXEVIATEI»NSR L -AF4—7 >V v ‘The Beach of
Falesa' (1890) DX %77 A b, NEFHEBIIBVWTHEINLTVE LS
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X, TREMANRETHILILEDEEA D,

AFA—=T ORI, 3792 T7OILFICHLENEEEEDIDS
BE2PHOR A TICHEHETEOENT, AABREOEY F TR
(Wiltshire) 2S#BHT & L THHBAD YT WILREZ BRI EFHEL
WETH D, HRIEHDIELEBENTVS, T, BAD [R] PE
EELTVWAILIZHEBIELBE» Tl L Thb,

‘I ‘shamed,” she said. I think you savvy. Ese he tell me you savvy, he
. tell me you no mind, tell me you love me too much. Taboo belong me,
she said, touching herself on the bosom, as she had done upon our
wedding-night. ‘Now I go ‘way, taboo he go ‘way too. Then you get too
much copra. You like more better, I think. Tofd, alii,’ says she in the

native — ‘Farewell, chief!’ ®

CONBOFE, nX) - Va)—izkhuE, EEROFHTY 2o T
Si5ld, Beachde Mar A X NASEOHEHEERELTWDL EWVT,

Beach de Mar: or Beach-la-Mar, a pidgin language of the Pacific region
produced by contact between Europeans and islanders speaking
mutually unintelligible languages. Often referred to as a ‘Trade
jargon’, it emerged from the need of nineteenth-century traders to
communicate with islanders from whom they wished to obtain the sea
-cucumber or beche-de-mer, from which the language takes its name.
It was spread by the labour trade as a means of communication, not
only between Europeans and islanders, but between islanders
speaking different languages. Strictly it should be identified with
Melanesia rather than Polynesia (it formed the basis of Melanesian
creole languages such as ‘Bislama’ in Vanuatu), but Stevenson seems
to have regarded it as the lingua franca of the entire Pacific region,
stating that ‘it may be called, and will almost certainly become, the
tongue of the Pacific.’ (Tusitala, xx.10) °

D&% [IGEE] BEEITEN S T L TREES, MNROBRBTRESh
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TWwh,

My public house? Not a bit of it, nor ever likely. I'm stuck here, I
fancy. I don’t like to leave the kids, you see: and - there’s no use
‘talking — they’re better here than what they would be in a white
man’s country, though Ben took the eldest up to Auckland, where he’s
being schooled with the best. But what bothers me is the girls. They’re
only half-castes, of course. I know that as well as you do, and there’s
nobody think less of half-castes than I do; but they’re mine, and about
all I've got, I can’t reconcile my mind to their taking up with Kanakas,
and I'd like to know where I'm to find the whites?

(FA) Lo~oTft7:b, Hicibid, T#] OWET 2 E 25 TIE “their
taking up with Kanakas” (JR7:HI3HBALDEHH) ZLilhd v,
[RA] IXEELTWADEN, FRZI—av Ao [F] Itk - ToORKIZ
BERV, EORLBIR, FETERE—F - F - A—LEFVLENEL, +E
T B0 AR ICRER L - B 2B A A Z T2 8 TH A I,
—— Z® ‘The Beach of Falesd’ ® &) %T 27 A M, NNEFFHEBIZBWT
FIEL TV EEE, REUENFEEIZOT 7 A M2k, EERICBITS
SR AL EE, H OB E DI OO T A I LN TE LS9,

3

BB D, MNEFER L V) EE L HAFOEMBERO P CHEES N3k
HONFET 7 A MIA L v, R ARIZEINE, DNERERICLLE -7
BARADHZEER, MAREBREZHARIFRILSES L XOHAFOFHKIIFE- T
Wh! EFZITE, BCKHOFHEREZ O 8D EE (DR %583
NTWAEHELH5, LL, 0L LEDEEVOHRNLEFTNLFET
JAMBHENELEEDINE, BEAEETHS, EHICE) ko, EEXFE
MEBIZE>T, COEDEXEVDOHPLETN/ 2T /A FOHFT [ZThiddk
ENEMAEORNRIIL D] LREENLT 7 A MPBOTH D TH 5,

INERR BN 2 TR SRR BEIE L v b T TlE 2 v, BIZIE, Vx
v o -1y N (Jack London) @ Bni/NiiE& L TH% % John Barleycorn
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(1913) #dH b, ZOERICIEZ, T ¥ FYHED, 18934, TH 7 ViARIZR
D, NT4, NEFEE, BR, X=)rriE~NE Ty ABOHEE LR
IVY— FPHDATATVS, v i, FFLo/NERERTHOIE Y — FEid,
B LI KAMORBLETH D, V74— FHFF 0 FHIEMR, 75>
3 A 2% WHL L T45 B B oftigEs, lE KA T b o 21TROEARY 3 ¥
N —a— L, AEFNTHOTONETH H/MERICHE L TREE, A
THRTRAIR-TRAH) & LT L, MEMEOYT 1 75— (A7 x—
FUN) ETI2ENL (UNVTx—AN) ERERRDLIZO (EWH)KHET), —
BIZELITFTEROBWEL LELOEEDL L, HRNEVYT (4 7 ¥ - %R
HL, IIARKBERZIZ B o700, YarkT7 7V RABTOAT
DIERATNDEZAIZERRNIB LT 1 7 5 —D5EA, KRABICKE R
TRA—TREZTLEWY, VarbkT7reVIRETEIEIIRS7DEN,
COEBREIBRETEITICAZALHBLAYRO F v 725, EHHROMo
MEEBICHEBOMANDSI&HTEHELEL, LI bDTHE, BKRE
B, ZLTHAA (BZ, TH) »5hbA\7TUVT7TALRZEMPFRABINT
BV ds, TNHDALDHEDON T RRHEFFMICEIrN TV EDITTIE R
Vo MNEFFEDVREFEINTVEDIT T BV, BRERID, EFELFAMEHE
A, NEFEBIIBITLEE - LoBEE A2 ZET 508D FmE 135
WAz 12

TREITBD. W OPOBIREIEZ ONDHS, KiwTid [T
REVPMEFRETLTF 7 A NOFEEIFERIN T LEVOLEHGHIEL 2
W] LW BRI OWTIRER L2V, EFETREE, EOLHITHETS
DLV ETHLIREEDNPLYE, DT, Z2o05r—X%E2Thb, 1.
WEEREZE 2RO T, OAR (OBR) XHHREL 2D, FIRITZRET
DXz, TR OERICES [SREROATLE S [NEFEAY T —
UL BANEREEEMET L L0 BIRNBEHH D725 9.0 THIIAFZE
ZMADERIZIED BMUFHFOEZIE L2V E W) BRTERD THAKZ
B, AR TIROE FTRELFMEEL LTE)TENICDWTEZ TR,
9, 2 UV —FERBENICBI 2T, MANREZRERLT S L) B
BhBIEALS BrSwHEThE, DMEERMO ‘The Beach of Falesa' %
ELYUTEENWI I LY, MIRELZSIZLURBILIRETHAH. BARTH
Ah5, CORRELIARTEIINULEERLEZV, BELLEENLELRD
X, 3 BEHTIREFEMEE L s TR REALZ IR T ZVT 7 A
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%, IR ELTRABET LW BIRB L, 4 @ BN TREFENRY
e TOMERLERRTERLTD, HIENRENOH,SFHLIAAR, /I
FEEWIBIZEMITTLEZTLICOTEZVRE VI BIRKTH S, 3
WZOWTOELIE, BEIC (XF) LEBRIPLVIRELMVEFRTLS
LIZHDBDT, NOWKIED, KBTI, 4OV TEEZTTHLDD
FHEZREEE LT, HERKI N TO2EREVEFIESICOVTHMI TS
72wy,

4

%9, James Joyce, Finnegans Wake (1939) OFMER, M HALR [7 1 &
Hr XA 7] 1914) 2B EiF5, T TICREARETICBWT,
ML, 7V ML EEPEDER-TELTANT v VOB %, HAERGEL
TARXEPECDOER->TCELLBEBEDT A4 XFE G, HZETAI VLSV FD
HWY 7)) 2 IEBERBO (P2 TOFEBTETCTHE) WE (74 XETH
HOBOZLAFTOIZHKT ) NEERESEL LV RIEZFMATR-TL
FoTWBILEZHLI

And as I was jogging along in a dream as dozing I was dawdling,
arrah, methought broadtone was heard and the creepers and the
gliders and flivvers of the earth breath and the dancetongues of the
woodfires and the hummers in their ground all vociferated echoating:
Shaun! Shaun! (404) o
%L’C?bbf)‘x.o% LBOLLBEDOLNELALAEALRD L’Cb\é L,
ﬁﬂ)&’i *E o'(}ooU‘zﬂb‘V)&fﬂﬁ‘Ltt of.% Lb\TZ)@’?’
:l:0) % Lt(’%% @'?’?I‘E«Sao)'i’ ”‘A"‘)\O)ﬁ i ﬁ'?’&l?ﬂ?ﬁ@(ﬁ%’) LTHEASA
VDR, FVDLWARALLTHEEY ;ti@llé?i N&&lova—r|
Ya—r 1 (WD, 10)
@ “Broadstone railway terminus, D.”(McHugh), 19374FIZBEIL &7z
(7N D) )74 —=IERDRIES T,
@ JRBEERIIMBAROKNTH B, ZOBITFZHZELS, HEL
HOBTH L, HETHE, RE~, WE~] L) [BoUAH2) %]
(broad tone) EIETDT7 F T Y ANEZ 2D BAELHH), BRHEHK



22 L -

FZAEOLD L LMD D [BoUAHY | ZESKKEOT 77~
ANELREREZDH LI LT2DOTIE RV D

ST, ZOFHTHSL R L 912, dbilEERETHH & OMEEIL, Finnegans
Wake DR, TANT Y FOERY 7)) YO 70— FA b VER%Z JLigE D E
BMBEREZ SHEICBWTHRLTYS, ZLT, 4y y7yry (AR
OHZERE (W) OMBZTEIBZ7-FIIMIC22HE, TAVFT Y FD
W EAbHEEDT 4 AFERBOBEERZIIE-> TR, AOIBLRY T, &
HTA9H 5.0 2F D, MEORRIC L - T, 74 W7 ¥ F (R Finnegans Wake
WA AR TN B4 B HIR) DL FEE - LOBELY, LiEEOEh L ERE
ECENTLESZDTH %S, biAIZ, A% 7% Roland McHugh DER %

#ATY, Finnegans Wake \ZIZLIEBEDT 4 XFFMALT 4 XFHLDH DN
FEEIRAITATWBEVIRBII RV 225, Bl 2 IZIEEDRERL LR
X% IE T % E D Finnegans Wake T W8T 5 2 L3 ZE 212w L
Finnegans Wake Wf & 2SIl E OB R R AL XL F L ETH LD ER L
Ko LAL, MO, ZOZZIICWIEZTRIILTS, EA%
RENFEEZPEEAMTI Lo 2dbiE-IC, YalfABEbEAENL
DTHb,

b9, 2004FICHmE N, REEERICEAD -H- 2L ¥ X [Fv¥
L—RADEAN] OBFR2WY LiFs, F-RtRFRETTEHELERL, %
BAEBE ooz V74— F - Fr L =25, EOIa=—Z, HFILLX-T
ELHEOAT— X EBATHHE»O51IHT %,

(F=—, BLAREWEDOAT— X7, REFEFE L L iIE VA,
A5 —2X)

(TEVFEEA) &, HIBICEEOLRWEZLD RS TE . (HB)
=PI E 57

{(TH, LIESL, STI2wBDTLES ?)

(N5 ATY, FxrL—8F-B&F)

BEIZEVEL,

(ROHIZVWTT D)

EHEBOBEROH, BOHED, KWL, b Ly LzoAaBERIZ, 4
Moz (XA, FVv, ADEEHITSEY, BEF I bALIZZZ
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BolzbATTITA - )

BHE, B BHELLT, BrzrRY), RKETHERATOLIA T THY
T, TNEONAL, BREOBETHOREIBRNATIIED 72D o7:
""" ZFNETRALSZ L0700 0, BEIILTWEO»b Lk
Vo BRIBEAEMEEF o T bWniEsl, £H, HALEL, X
DE, (FOAL LB, T, ZPHBICHESDH "

COREIE, BRAI=—ICH L TENLTEEE2#B) LB L TR
FT—ADFENIEILDT [HBOFBIEDbo] EWIHIEFHTHL, ZOBMH
BEOT, A=— L AT—AOBRPEEZIZONT, ZAOKFORIZA ~
75 FREOFEVHEHEHESNLZ LIl >Tw L,

Bliimwi i T,

(Bhi, BBALDINEES & B720)

E, o7

I=— ML E 2120 ah 5T, ki,
(Lo B 2D RE)
BRLDHiz @ TNEE T L, RMEEZRHICETTNHNINNION
TTEHEIBFEHLTETE -7
UNBAZD, 3Vob& T, ZIIZHER)
ZFLT, AEDLALELFEMETRT R,
(KB Lb25H)

(B, KIZLEWT)?

8T, OV Y AP0 ¥ 77 FREOTEEH, Iz iRE ORE
B ITAMAEELLEDD] ICELTWAEDZEE ), '

P EbO TEELBRELZE LA EPHHFSORMICBL L, [Fx %
L—RRRIICEDTR I FOHES LE DL DR, AREZKO[F
FEOM] 22 BRLT, EY2ELL,

SRILBFHICE L TEL DAL IIHITTW w20 HFERTI,
FEIC L TRADORBILT R S AICKREBMEEIZ R 722
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COEIBHEORUEIZL 5T, A5 —XDL 254X ARERGEEER
DESERRIM T OBELRD, WNOLSRHRERBOBRICERINZ LI
b, BFHL, TOHED [AIE] 220 TiE, HBICL-> TELWRTD
A9, LHL, ROFEIHESTES, 2FY, HEOBMRIIL-T, Va4 R
DALHBEDO D DI o728 912, RECFRZENICLT, vl ADEMIE
HIND B DI 0 7eD?Z, T LT, EELFEHEEVMTOL Y 2 L%
TLIENAMRICR 2 72DTH 5,

Wi & REOBRZ SHICBL L, DNEFHERIITEELFMERICE>T
WMRHRDPLVESVE DR b o720V EBZTLE ). BIZIE, MR
HE%M 5T ‘The Beach of Falesa’” #ERL CALLEILEDLIHh ¥4
Vi [Falesd it] AAvuidd Lizwn? Eddbh, 20 X9 /A EERD
2 7o 5T, ‘The Beach of Falesa' 3/NEFFERBICEIARINALI LI
LBIEA), FLT, HEEHEEE, MEFHBIIBWT, EEXFET 7
AME () $22EMTELLIILRAEDY, i, 20 W% &, &
2HAVTERE B3R EZEZTWALLDELRELLZIDOTHELEDNS
DTIEH 5%

=3
AfEiE, AEEFEASE (B, EEH) CBw B S h7: [20084 4 L2 B
el (20084 6 B21H) BT AOEERERMICFEEZMA/-3DOTH S,

1 Fzxn-ory, BREZHE [NEEZEIEL e X588H] BAHB#, 2005
4, 13-14H,

2 Yoz h-woryy UDNEREOZEREE] BEHER - ERERE (B8 HAE
DL EFEHE] BIEFHIE, 20054, 250H,

3 Fmxn-ursE [NERERFIELIILS] BHRE, 20028, B 0ES
i IAAEEI)—X1] Thb, [P)—X2] LTy -0ary, g
RN ERNY F7y 2 — BB, b, #0EY, o] (B#Ht, 2004
E), [PV =X3] LT, #10 [NERILIETLSRIEFHM] B D, &
B, OV FOEFEIZIAEELE LTUTOH DI H 5, Daniel Long, English on
the Bonin (Ogasawara) Islands, Duke UP, 2007,

4 arrgm hEREZLEILD], 1H.

AESE GERAARLNSEER —BBROE~ LA E] T, 20074,

6 ML, 4338, %8, BIHLZ7L—X0Fi#%E5IHLTBL, [ZITHAE,
E—FETHDY L, TR OFTRBREZLERT S [F73A] %, [ELD
FHIZAALBRLL] CHRTAMHESAICEBRLZI LIS, /A
PN - YV TOEERIEVTEAE, [FTF3A] REZADEDIC

w
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i, NEEEBILET - TELINSOHAERHPNOSBEPRBRLTE 7 [1E
ROBL] »PAARETRTVD, 2O [EROER] 12X, TOB4ZHY A
L) ETHHENDPNS ZEORRIT T NITTEL, RIEAL TRA]
[RA4707 4] [TERBR] 2osrtbihoTnd, /JMHET [FF8
Al REIADENIZIE, BEEAIZEZLIBHR (OTHR) LLTHOED (&
THE) 2HEERVTELATLED, BROL2VOREBRIHIATHATY
b, ok, WEART2TTLS TBAl [RIEAl =4 2057 4] [FE%R
BRI Lvosfwficd LT, [RER (B [MNERAl Lvwo-BERS %
WNETAHI L3RV, 7225, PIRoOBREROFNL [REM] 2 TER] v
IEMDEEY R ENG L &, ERPHPNTELFENLZZHAZES [7H—
FANCTHIN] o Wh) SEEXRTIZTHA9.] (AE, 432-3H)
BE— [FEBADOEE] AXHER, 20064,

Roslyn Jolly, ed. Robert Louis Stevenson, South Sea Tales, OUP, 1996, 28.
L, 264,

ML, 71c THUITHEICESLD,

Oy FIZEBUTOH AL b, $12 Ogasawara Documents S8 L, (http:/
nihongo.human.metro-u.ac.jp/long/bonins/default.html (20084 6 H16H &
Bl)o ZOHA MIIE, DMEEFBICBITARCKH OB 2 52040 #1 5

AT TCOERETEPNLZBEDRERALFOET T 7 A MDY V7 RS

12

13

14

15

16
17

NTWb, 72720, GEER) UFERIZHEIR O John Barleycorn ~D1) ¥ 7 L

&‘/xo

Jack London, introduction by Pete Hamil, John Barleycorn. Modern Library

(Random House), 2001, pp.89-96, T ¥ N OEHUA T, INEEER 8BS

ELREBXFERERIAMO v, 72720, THIZRFFEOEELEIION

TOHBPED) ZVROMEPRENIIARLTVE72DTHA 5, 105

HARLTWAB LI, PLeh o AN2OBEHNDH>72DIEFETHIHH

BLZHHEbE WA vBREISENALLT 7 A MPHELEL TV TS ENL

{BWIRTTH5,

Q%HH% [NER, ReBESPrSREE], y=xV . - oy 7HE [E
Z&iEt®], 54H,

TJL“E*'&’EJ B (BEEE, SAMENR, 19984 ; 20054F), B, [HRE] &

PToLHICBEBERTYS, [(Ob LdtELAEO— BEN 454, RE

FIT O, QI ERE, BAREIRON, *EETHE@P)?Tiﬁlo kD

o A3 4F]

BHE— TIEMKR (74 AKX - 924 2] T~NVIZBIT AT 14 X354,

FPERF AN AR AR 5= - SEE R [ - S35 20054, 102H.

RELTBIFIE, o5, YaA1zxors AN, MEO#R, Finnegans

Wake {¥#&E ($¥1Z Roland McHugh, Annotations to Finnegans Wake, Revised

Edition [Baltimore and London: Johns Hopkins UP, 1980: 1991]) ®51H, #

BOMHEL o T b,

Ak, 97-119H,

McHugh @ Language Abbreviations #l21% J (Japanese) DIEH I3 dH % »% Ainu
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X7 vy, McHugh, xiv-xv.

REEER [Fx 5 L—-KRADTA] FUEEE, 20044, 87-88H, bh AL,
(b LIBIITESLBATTIFAY &, OL Y ADFF A FTIRHEIZ ‘1

was reared here -" (46) TH->T, IO FEL LI RSEN LTIIRIASh
T, Z2ilRRY [BoFE], $4bb2E04 Y b r—Tarigbo
2REVIZEBDTHA) B, UL Y ADT 7 A MIISEHMO T v 7
) v YRFREH % ITIZ L7z Michael Squires, ed. Lady Chatterley’s Lover

(Penguin, 1994)% B L 7=,

FlE, 168-169H, &b [{Bhid, HBALDIIEE-EB20)] i, Bl
YADTFANTEUTOEBY, “Ah'm getting’ th’ coops for th’young bods.”
(Squire, ed. [88]).

L, 615H,

MNERFERBIZIE, HAREROBERIZHARTADOTHA ) RZHESLHIEESH
A2H, BMAZREROBRICHETZOTHA) [VaryE—-F] R [T 01
YE—=F] (WThIKE) bH b, Falesa iEVH->THBNLL &Ly,
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